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A ST ILADARAVEEERAE
A

0. [FLBIZ

T AU DERENNIEHENRE SN AL VFBELE T T T AV DKM S DR
ROANA VFEE W) 20DRRLFE LT R LT 2 FHEAREANBIE SN D . SiEH
FREAHFZE R 13RI % Espafiol de los Estados Unidos & L 0%, # 3 % Espafiol en los Estados
Unidos & KA TRIT 2. #%F DS, SiEMELFAINIE LY & LA SEE TR
FemiE L CWnD &)

S BIZHEAE DRI LAUE, BRO AL VEENERE O FEEN TR B L 2T i
B, MEEFO AL VRERENEHUCA T TV DS ZIUMBHER k& A A
B2V, FEBROKREDZANSRA VFEIZHRD, B0OFHLWASXA VEETHD.
Z XU FFOY Espafiol de los Estados Unidos & JiEi 5125 &b L <, AR GRIES
HTOMIA)RFE L H Y Z D THD.

ZOLTEANA T KT AU BERE AL L FE(Spanglish)iZ DUV T < DF R A
& % Stavans (2000:28) 1% [Spanglish (X3 CITHERE & L7o@BEV e ML 280N CTn b | &
ATV AE —T57, Morales (1999) IXFEBEDEHRIE D 2L L EEFEH TR LW i
ERNIFEICBITTH LW D . (X772 LT, Stavans D9 K 9 (2 Spanglish (Xl & L
TBEBIR ML 8 D DIEA ) Dy, FTITBR O AL VEENEGEICBITT SRR T
5 RBIRICT ERNDIZS 5 )2

ZOREIZE DR E RAE RS Z L LTI, ZOFFEMREHOFEREZFEL <
B -TRTDIVERNDLTEA 9. FI2bOARIOFHED LR LESRES MO SFE
BB > THIZR, aHh o Do VA TIIEFNREERE BT ZoMAIcE

L 72213 Manuel Alvar (1996: 95) 1%, T3 ZINDARA L ZEIZ DN TR D IR TNS.
"(...) Es imposible encontrar gentes afincadas desde hace varias generaciones; lo normal es que de
las regiones préximas vengan emigrantes cuyo esbablecimiento no es siempre duradero, que
continden manteniendo constante relacion con su patria de origen y que reflejen el espafiol mejicano
de su procedencia. Es decir, mas que el espafiol de Tejas lo que puede obtenerse es un espafiol en
Tejas. Vuelvo a lo ya dicho: la sociolingtiistica podra ejercer aqui muy variados ejercicios, pero la
geografia linguistica, no. (...)".

2 cf. Carmen Silva-Corvaldn (1992). #:3E &A1 FED—R IV % (code-switching) (2T
1%, Amastae (ed. 1982) D& FTIGH LS E 12725,

% "What is at stake here is not the future of Spanglish, already solid and commanding, but broad
acceptance of it." Z Z TUu)9 acceptance & It ADRIETH 5. Spanglish Dft:
SRR FITOV \“Cc‘i Stavans (2000), Ed. Morales (2002) 3% 272%.

P RAMNERER OB EMIER, FEREOT =g A AT /AR FE U TRAL 1999 £ B,
2002 HF-FRL 2002 = H DO3[EIDT AV AR ENTIBWTERE R HID AL L RO A A B2 -
TELTET.



DG « ST O—FBEFER LT,

1. RiiAE
1. 1. @mERE
WAREF IR D124 Thb.

[#-1] # A
Num. N.yA. Sexo Edad Nacido/aen

1 A-E H 35 México

2 A-M M 24 Los Angeles
3 C-P M 20 Los Angeles
4 A-L H 25 México

5 Cc-v H 18 México

6 M-G M 20 El Salvador
7 C-A M 21 Los Angeles
8 M-E M 28 México

9 M-T M 21 México

10 G-R M 25 México

11 S-M M 18 El Salvador
12 M-M H 15 México

13 G-B M 17 Los Angeles

ZOEIZ, 10EE 20 B5DOFNIRIZIED Z LIZL7=DiE, EREOH LD ASA
VEEERBIERTH LWV HIIZELEALAT-OTH D, POWEBRE S A AL B L iR
AL, ITEAERBERNAALY AL THD.

1. 2. EEE

HRE DAL FEOFEM & U CTHEHIZ2 Roberto A. Galvan (1996) & 5. ZiuiZix
A X AR ERE AL FE(Chicano) D 38 &L % 9000 FEAMUER X LTV 5. —J5, Stavans
(2000) |% 345 FEAUNE L, TN TIUCHRED K IRNGE & FARE 7 ~ L& LT\ 5°.
A E =3y MY, WS ONDOEET L% 1 R3H 5723, & <IZ Nelson Gonzélez |2
FXRBH DO THRATH DS, bz o0&k %2252 L Cq 86 THE OERE

> SR D D73 %. Cubanism, Chicanismo, Cyber-Spanglish, East Los Angeles, general,
Iberianism, Mexicanism, Northeast, Nuyoricanism, Puerto Ricanism, Southwest.

® Nelson Gonzélez, Diccionario de Spanglish:

http://members.tripod.com/~nelson_g/spanglish.html



PAERR LT, Z O BEFRFCAEY & RS- 16 BB #R4 L, LFTIZ 70 I
HZ2XRIZHrT 5.

1. 3. K&t

FEBHEBIZOWTHERZ, (1) L THEDZRY (Nunca), 2) £ XX (A
veces), (3) WO b 5 (Siempre) &\ SVETHEM Lz, ARG TIXW)E ML
R, QE@EELDT MEMF L) L, [K-1] TiE M) TrRLE. ZOROM
DRHFN LA H O AFHIEH 7 L (SUM D), HED S AATIC I s 4 0 it
&% % 75 L= (SUM 077).

HAIL X > TREOSEPNZENENRR YD, ETEANC L > TEDN D FEHE 232 D B
RHZEDDND.

2. FHY
2. 1. BREOFEREE
BIHHGERER)OMERERZEIEC Y — 5 L kD X 5 fE R 5.

tiquete [boleto, billete] (13), chou [espectaculo] (13), yarda [patio, solar] (12),
troca [camioneta] (12), soda [refresco] (12), seil [venta] (12), raid [aventdn] (12),
cash [efectivo] (12), cherri [cereza] (12), cora [cuarto, 25 centavos] (12), bil
[cobro] (12), yonque [deshuesadero] (11), sinc [fregadero] (11), ponchar
[perforar] (11), overtime [tiempo extra] (11), movis [peliculas] (11), lonche
[comida] (11), yins [pantalones de dril] (11), friser [congelador] (11), e-mail
[correo electronico] (11), chequear [examinar] (11), babysit [cuidar nifios] (11),
tax [impuesto] (10), chopin [compras] (10), parti [fiesta] (10), liquear [gotear]
(10), daime [diez centavos] (10), cliquear [oprimir] (10), breik [descanso] (10),
appointment [cita] (10), guachar [obervar, mirar] (9), puchar [empujar] (9),
parquear [estacionar] (9), marqueta [mercado] (9), libreria [biblioteca] (9), joni
[querida] (9), dil [trato] (9), beibi [bebé] (9), blogue [cuadra] (9), sain [letrero] (8),

MiZH RO IH70 A )38 5. Gente y ciudades. Spanglish:
http://www.pobladores.com/territorios/gente/diccionario/pagina/2 (Not found, 2002-11-02)
Flynet. Diccionario de Spanglish. http://lamosca.net/nfspangl.htm
WiE, oo v 2 —4 B0 Spanglish DFEREAH > T5.
Yolanda M. Rivas. Computer Spanglish. http://hercules.us.es/~jon/spanglist.ntml

El CyberSpanglish: http://www.santatecla.es/manual/chapter9.1/9.1.html
T Z-9LF Galvaln (1996) D RUCHE 5. FAFIMDOFIZT T2 T A U B DAL L FER R
T RFEINO FIIEHER TH 5.



quitear [dejar] (8), l16quer [cacillero] (8), carpeta [alfombra] (8), mopear [trapear]
(7), taipear [escribir a maquina] (6), trainear [entrenar] (6), parqueadero
[estacionamiento] (6), fild [campo] (6), breca [freno] (6), trai [bandeja] (5),
sainear [firmar] (5), pompear [bombear] (5), ganga [pandilla] (5), espelear
[deletrear] (4), esquipear [faltar a clase] (4), dar para atras [regresar, devolver] (4),
bompe [tope] (3), brif [modelo de trabajo] (3), sortear [clasificar] (2), mailear
[enviar correo] (2), cuquetear [cocinar] (2), guachateria [lavanderia] (1), vacunar
[aspirar] (1), soquetines [calcetines] (1), startear [prender] (1), rufo [techo] (1),
groceria [alimentos] (1), gasolin [gasolina] (1), ben [arcon] (1), glaso [vaso] (0).

Z DX 91T, tiquete X° chou D X 912 134 EEPHWAEEFEIHE © HALIX, guachateria,
vacunar, soquetines, .72 ED X S IZHEHENOT N L ATZITOIEE L H 5. glaso 1342
BTG LTV, Zofidix, [T Spanglish & W5 ZFCTHEAIZNAIEH THh - T
b, TOMHEENENOFERICE S TRRDLZEEZRLTWD. £z, ZORRY N
e TDZ T 7B G078 9 ICHfER X AN EERE E B R (gradual) Tdh 5.

AAAAAAA

vvvvvvv

Ooo

vV

72: tiquete
74: troca

46: movis
29: friser
05: babysit
21: cliquear
82: guachar
47: marqueta
14: carpeta
73: trainear
07: breca
53: pompear
27: esquipear
15: cuquetear
70: soquetines
32: groceria
31: glaso

[[=-2] Spanglish o> #f FH %k

2. 3. BADOEREE
HEEHFEROIX-1]D FTHREITICIE, HEAOHEHFEREDN SN TV, ZhaREIEICY

— T BERDIHIRFE RIS,

3-C-P (57), 11-S-M (47), 1-A-E (46), 6-M-G (45), 9-M-T (46), 12-M-M (44), 13-G-B



(44), 8-M-E-E (43), 10-G-R (40), 2-A-M (36), 5-C-V (36), 4-A-L (28), 7-C-A (24).

KRR E (3-C-P) 1X70 3EMDHE 57 35 (81.4%) A L, Wil IME I (7-C-A) 11
TIT 24 FEBA3%)EIT THD. AMEOFHbE O 2EROEFEEE R 777 Th
5.

60

57
50 =
N %
30

*ZKO 24

20
10
0

o = w o — s m w o = > - <

| | [ | | | | | | | | | |

(&) n < b = s (O] W (G} < (&) < (&)

3 = P © o o o = S o o < ~

[x1-3] fiE A > Spanglish i %k

OV TT7ERTY, MAIC XD Spanglish O HEREIZZNENELRY, ZDHELY
N B PR (gradual) TH D Z E RS,

2. 4. BRLEAN

OIS, HHEEANOA A ERE R72% T, 5 EIXSEERO R E L E R EI
T5. SEIDOSHTIE, —fRICERESIT OT-DITIRRENTZIS-P £ NITEAOHT(EfE 1975)
WS, 20 BRI TR R D XHI12725.

(1) A=%E(Student) R (Problem)iZ ST, TDOIEAE T ~—27 5.
(2) HEfELMEEZNENEF LI ECTRIRICY —~ 5.

() BAFEDTEERARES S M A i<,

(4) A MEOEZERERES P i<

(5) S HifRE P HHAR CHHEN A TEIBIZOWT, ZNEhair 5.

Zr[al> Spanglish DT HOVWNTIE, TR 128 13 44 O Ai720, TRIE] 2 70 OFE
I H &70%. Fiz, ZTTIHERZE A D Spanglish i RIS 72012, S M2 T%2 RS
ZEZT B, EoFIED (1-3) Ik TIH-5] 3 E6n5.

8 Ty I EIEIC OV TR H - R (1984) B E 1T 5.



XU HIZ [X-5] oM T S kicd 2506 1 TRT) 1E, EA»D R THIHE
ENDRTHHROKIETHDH EZEZLND. FFEDENIZE > T OFEKIZH HTHHE
X, BEOFHNZ =L R TEDIDORARRLDIENY ThDH. £, FFED
HEIZOWTH L2 51X, —EDHBBEIBMOBANRE S DT, Zhb ELHARATH
L. 1ok 21, <14-61-sinc>1 X HNANL D {3-C-P, 11-S-M, 1-A-E, 6-M-G, .. }iZ L > T A fEl%
TEHINTNDED, ZIIBRRRIGTELEEZXD.

LI AN ORETSORERAEETH-THERE 0) 27 T7F—4 05 5.
=& 2%, B&AID 258, tiquete & chou’DIRIZ & % yarda, troca, soda, seil, raid, cash, cherri,
cora, bil, yonque IZSEEA 12 TH 5723, yarda (0) = {4-A-L}, troca (0) = {2-A-M}, soda (0)
={5-C-V}, .2 W9 K OIS Z RS 10) 23340 LT\ 5. ZALH I H ARG kI
HORNBHHERAIN TN RN EZRTOT, 2IEONZ 0D AERARTHS.
FoT, AEIRTIIST 26D (1) MERE, ELOS 0) DAEE VD Z&ITkD.

LV HATEEDOKISUNZ DWW TEE K ICHEIZT 5 Z LITERNTH A H . AH
W CHIECTH 2 B O0) 2 HITFTORROETH 5.

(#%-2] Aok

A HEEEE(0) B %

3-C-P 3 57 5.3
11-S-M 5 47 10.6
1-A-E 6 46 13.0
6-M-G 7 45 15.6
9-M-T 8 46 17.4
12-M-M 3 44 6.8
13-G-B 7 44 15.9
8-M-E-E 9 43 20.9
10-G-R 6 40 15.0
2-A-M 9 36 25.0
5-C-V 8 36 22.2
4-A-L 11 28 39.3
7-C-A 8 24 33.3

ZOENEE RDE, AR SBUIAR BN DI THL LN DD . AIEEE DN E
WHZ I, —RISENAGZOE B IT@ENERLOFE 2R 72 <MV, FRisFRIENZ O & 13,
ENENL OE I DMESFEIHE S TWVDILERLTWD. LAL, — T, DrnedinoTh

° tiquete & chou |%, & HEHLAE M T 5O THIT AT THOON TN,



U OEMNRHDHENHIFEIL, STEOME IR 2D R 0 fia T o7/
THRWZELRIFFIZFRL TS,

3. F£&H

Zoutr Yo VAOFHE TREBIOE R X > TH LN -EENT, fthoHill T - T
X EEEMRA L IXR AR E R LTS, & ITBEAI L > THEMAGEEN KX < B
L2 ENFETH L. EOMHRITHEHANC T SN D L 9 R TIE e <, RAITH
3% X5 eBpERY 7 (gradual) #ER AR, E£72, mBERE - (RBHERE & W O I
72 UFE 2R WAHE 23R ORI b B T & 7200

FEER ETII IO X S RBHERFEO MR ICCHE I RIIR ST, —HBIZT X TORE
PEERSNTN D, E<IZT AV DERENCE T 2 5GEEMER L O X D RN E RS

BN OV TR A 22 B R I S W e R e R AE N EENS.

ZDO X ITARIOFETIE, FREOEATHE THE SN TV DFEENR R Pz LA
TRT L RRICEH SN TWD DI Tidkens <‘:75>Eﬁ SN o T, T AU B ERIE
@ Spanglish &9 Ao U EREOIRREZ LT H 720D , HICHERM AN =— g
> 7215 T72 < (espafiol de los Estados Unidos), [RIfFIZ (ﬂﬂ)\lﬁ@fiﬁb\% HLai) e
MI72ERN L BEICANDXETHD (espafiol en los Estados Unidos).

0 A E OFHE TP OFERE & DEOEWENRE O A BEO%:%‘/T/I/?EET‘%Eﬂﬁ,
HZ THENZOWTIINE ARl - HAERE WD BT TV =20 T T2 airidd T - 7.
FIREREIIOWVWT Y, 728 2iE T, MEE - RR— /Jﬁk®%%\%; YT 5
:k%bfmvpt L, TF7UAVICHT Y LS T T — X T TR, SR
WZZEDOAT ) LN NEICR L X552/ 0= THD. SRIOSHO X 51,
T SINTZET — X BRSO T 572 51F, TO X 5 720 o7 E A L FERO 30T
WR[BEIZIR D . T —Z AT DT O TN ) 09 S-P E#oHTE, D XD
ﬁﬁﬁ&‘ﬁ@@@ko&bfﬁ%f%é
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Amastae, Jon and Lucia Elias-Olivares. 1982. Spanish in the United States, Sociolinguistic
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c appointment
. dar para atras
 baboysit

: breik

: breca

: bloque

. brif

: bil

: beibi

s ben
cbompe

» carpeta

s cuquetear
:chequear
LT E|

: cherri

: zash

s cliquear

: dil

s daime
:e-mail

D esquipear
: fild

: friser

. gasalin

: glaso
groceria
:ganga

L joni

:wins

D liquear

s librena
laquer
clanche
g2
P mopear

: movis

: marqueta
covertime
: ponchar
. parquear
parti

: puchar

D poOmpear
D parqueadera
: quitear
:1aid

: rufo

: espelear
: =eil
cEinG
:=3in

: startear
:sdinear
:soda

: chou

: sortear

: soquetines
: chopin
tiquete

: trainear
:troca

s tax

: trai
taipear
Jwacunar
. guachateria
cguachar
Twarda
Cyongque

mailear
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Sk

11.5-M1.AE B.M-G 9. 0-T 12 M-M13 G-BE MEE1D G-R2 AM 5 C-Y 4 AL 7 C-A

5.C-P

13
12
12
12
12
12
12
12

12
12
12
1
1
1
1
1
1
1

10
10
10
10
10
10
10
10

1 |Pa|abra I Indivicua
2 |72 tiguete

3 |68 chou

4 |83 varda

5 |74 troca

6 |GV soda

7 |60 zeil

2 |56 raid

9 |19 cash

0 |18 cherri
3 |84 yonoue
5 |49 ponchar
6 |48 overime
7 |46 movis
2 [40: lonche

20 |29 friser

26: e-mail
22 |16: cheguear
23 |05 babysit
24 |7E: tax

b

25 |71 chopin
26 [51: parti
27 |37 liquear
2% |25 daime
29 |21: cliguear

30 (06: breik

01: appointment

32 |82 guachar
2 |52 puchar

H

34 (50 parguear
35 (47 marqueta
36 |38 libreria

37 |34 joni
% 24 dil

39 11 beibi
40 |08: blocue

G2 =ain
42 |55 guitear
43 |39 [Gguer
44 |14 carpeta
45 (45 mopear
46 |73 taipear
47 |73 trainear

il

48 (54 parguesdero

49 |23 fild

50 |07 breca

77 trai
52 |64 sainear

a1

53 |53 pompear
54 |33 ganga

55 |59 espelear

56 |27 esquipear

67 |03 dar para atras
55 |13 bompe
59 [09: brif

60 |65 sortear

42 mailear
62 |15 cuguetear

[}

63 |31 guschateria
64 |79 wacunar

65 |70 soquetines
66 |63 startear
67 |57 rufo

62 |32 groceria
69 |30 gasolin

70 (12 ben

3. glaso
72 |SUM

il

A7 46 46 46 44 44 43 40 36 36 28 24 647
(X-4] S3HA(RIE)

a7

10



